Christus Natus Est -
A Medley of Medieval Carols

Puer Nobis Nascitur; Verbum Caro Factum Est; Verbum Patris Umanatur; Make We Joye Nowe in This Fest

Music: Anonymous

Arranged: James W. Keefe

A J Moderato J. =70 nf mp
P’ A
Soprano (e ' \ ! \ \ ! \ \ ! \
ANV | | | A | | J 1 | | | A
o) \ \ ‘ \ \ ‘ \ \ \ ‘ r
Chris - tus na - tus est, Chris - tus na - tus est, Chris - tus na - tus est!
Alt e o ' * oo o @ —] N
il G — — | — oo 0 oo —
o \ \ ‘ \ \ ‘ \
o)
Tenor (fan ) \ \ ! ! ! \ \ !
ANV | | | /] | | /] | | | /]
'8) \ \ ‘ \ \ ‘ y—1i \ \ ‘ r—i
Chris - tus na - tus est, Chris - tus na - tus est, Chris - tus na - tus est!
": 0 i } A } } \ i ?‘ ?‘
Bass 7 [ O iiﬂ‘—oﬁii—dij‘—aj | ! f —
—~ \ \ ‘ ‘ \ ‘
Jistebnice Cantional, 1420
Refrain
;
o™ | 1 | | ‘
Y 4N ] [ [ 1 A\ ] [ ] | | A \
S 16 s Jle o'd N4 [ s e de No o) o
.) [ 4 ‘L' 14 @
Ver-bum ca-ro fac-um est de Vir-gi-ne Ver-bum ca-ro fac-tum est de Vir-gi-ne Ma-
A Il? Mf ) - i Y i K ) i Y i ! N N
) i e b = e oo N i
Q) [ 4 ‘L' ' [ 4
T I‘? Mf Y | - i ) 1 Y Y | i Y 1 | N N
® s fte oo e
%) [ 4 ‘L' ' @
Ver-bum ca-ro fac-um est de Vir-gi-ne Ver-bum ca-ro fac-tum est de Vir-gi-ne Ma-
) n;f —re . — o e me . =
| S e O
— T K T f T f T ‘

© James W. Keefe, 2011




CHRISTUS NATUSEST

13 Fine
- 0 | | |
A I o Y— . ‘ } —
0 } } — 1 ! 07— ya—— VA —)
g ©® o ‘ \ \ 14 \ r \ r
n - a 1.In hocan - ni cir - cu-lo Vi - ta da- tur se- cu-lo, Na - to no - bis
20 be-a - ta fe- mi-na cu-iusven-tris Glo-ri-a Mun - di la - vat
o)
l ‘ Il Il Il
(s 1 1 \N—| N o 1 1 H— ) 1 ax
S e e e et e e T e iy . oo
Fine
0
p’ 4
A ‘ L] L_J L] L_J L
) |
& >
n - a After 2nd verserefrain,
go to Puer Nobis Nascitur
": - - | L_J | L_J |
i S—
=~ \ \
19 Repeat Refrain
- | | | | * 4
R e e e e e e e e
o) @ P @ o @
Par - vu-lo de Vir-gi-ne Na - to no - bis Par-vu-lo De Vir-gi-ne Ma-ri - a
cri - mi-na de Vir-gi-ne Mun-di la-vat cr-mi-na De Vir-gi-ne Ma-r - a
o) ‘ | ‘ #
A — M i } NT—T — Bl ® i i,
G s e e~
e @ \ o @ Y \ r—| ‘ ‘
0 )
%ﬁf—ﬁ—-ﬁﬁiﬁi’ ﬁ
[ fan s
D)

D -)
". L__J L_J L__J L__J L__| L__| Hu
z g

=

VERBUM CARO FACTUM EST TRANSLATION - Refrain: The Word was made flesh by the
Virgin Mary.

1. Inthiscircle of the year, life is given to the world; alittle Boy is born to us by the Virgin Mary.
2. O blessed woman, the Glory of whose womb cleanses the sins of the world by the Virgin Mary.
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PUER NOBIS NASCITUR TRANSLATION:
1. Unto usaBoy isborn, the Ruler of the angels; the Lord of Lord is nurtured in thisworld.
2. You who were born of Mary on this day: lead us joyfully to the highest joys.
3. A (Alpha) and O (Omega) and O and A; let us say 'Thanks be to God.' (Combined verses 4 & 5)
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VERBUM PATRISUMANATUR TRANSLATION:

1. The Word of the Father is made man, when amaiden is greeted; she, being greeted, concelves
without the knowledge of a man. Refrain: Ey! ey! eyal New joys!

2. God made man is given to us; this gift is shown to us, while peace on earth is announced with
glory in the heavens.
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MAKE WE JOYE NOWE IN THIS FEST TRANSLATION - Refrain: Let usrejoice now on this
feast on which Christ was born.
1. The Only-begotten of the Father has come to us by a maiden; let us sing to her and say [to Him]:
Welcome! Come, Savior of the gentiles!
2. Let every age acknowledge that a bright star made three kings to seek, with their presents, the
high Word coming forth.
Trandation source: The New Oxford Book of Carols, Oxford University Press, 1998.
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